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ЗЕЛЕНАЯ ЛАМПА

НАГРАДА

ПИСЬМА ДЕДУ МОРОЗУ

Яна Желток

Игорь Божко

Мадам Кондуктор – красивая дама в 
плаще, оранжевом жилете, блондинка с ку-
дряшками. Сверху шапочка. Приятное вы-
ражение лица, космическое спокойствие. 
Готова общаться на любом уровне – от пре-
зидента до бомжа. 

Подходит к девушке с котенком:
–  Кто это у нас едет? И чего мы так кри-

чим?
Девушка отвечает тихо, что это ее коте-

нок, новый котенок, только что подобрала. 
– О бессердечные люди! – начинает Ма-

дам Кондуктор, – разводят животных, а по-
том выбрасывают их в лужи! Как им жить, 
как выжить? И вот нашлась добрая душа! 
– ее фигура колышется, кудри выбиваются 
из-под шапочки, – взяла котенка на улице! 
Это вам обязательно зачтется! 

Кондуктор опускает голову прямо к мор-
де котенка. 

– Какой миленький! И глазки чистые! 
Мальчик или девочка? 

– Я не знаю! – шепчет девушка. 
Мы подъехали к месту, где трамвай по-

ворачивает на 12 станции. Трамвай слегка 
взлетает, попадает в зону турбулентности, 
пассажиры хватаются за поручни. Как раз 
на этом вираже четыре женские руки пере-
ворачивают в воздухе котенка. Кондуктор 
отодвигает ниточку-хвост. 

– Пацан, – говорит она басом, – отлично! 
– Да, хорошо, котик, – вторит ей девуш-

ка. 
Кондуктор с видом победительницы 

идет дальше по салону и громко рассказы-
вает: 

– Есть еще у нас добрые благородные 
люди! Вот девчушка! Подобрала котенка! 
Есть ещё люди! А ему-то как повезло! А он-
то как рад. Рад-радёшенек!  ¿

ДОБРЫЙ 
ПОСТУПОК

Мы умираем,
а вещи живут долго:
молоток, гвозди…

Зимой и летом
прошлое ходит за нами.
Не оторваться.

 Пишет и пишет
стихи гениальные
поэт-графоман.
  
Місяць прозорий.
Крізь нього летять птахи
мовчазні, чорні.

ХОККУ

Дети верят в чудо при любой погоде.
 И пишут Деду Морозу. А он пару писем,  
по знакомству, передал в  редакцию  
«Всемирных Одесских новостей».
Почтальоном добрый зимний волшебник 
выбрал Яну Желток.

Многоуважаемый Де-
душка Мороз! 

Мне хочется узнать, как 
ты отправляешь подарки де-
тям по всему миру? Надеюсь, 
это письмо до тебя дойдет. Я 
на Новый год хочу получить 
Sony Playstation 4 Pro, GTA 5, 
и два джойстика. Я знаю, что 
это дорогие подарки, но если 
ты вправду мне  их подаришь, 
я не буду вредничать, буду 
выполнять все домашние за-
дания, буду в школе получать 
только хорошие оценки от 8 
до 12, всегда помогать маме и 
папе с уборкой, и меньше си-
деть за компьютером. 

Соломон, 12 лет.

Многоуважаемому Деду Морозу. 
Дорогой Дедушка Мороз! Хочу куклу LoL и огромную капсулу с 

набором для кукол. Я слушалась маму и 
папу.

Алиса, 6 лет.

Дедушка Мороз! 

Я хочу на Новый год игру-

шечного попугая, который 

умеет разговаривать и хлопать 

крыльями. Попугай ара. 

Ника, 4 года.

Здравствуй, Дедушка Мороз!

Как ты поживаешь? Как у тебя дела? 

Подари мне, пожалуйста, куклу йогу, и 

обруч, бирюзовый с розовым, и купаль-

ник того же цвета, и две булавы такого же 

цвета, и скакалку такого же цвета, и мяч 

такого же цвета, и ленту такого же цвета.

Любимому Дедушке Морозу!
Василиса, 7 лет. 

Дорогой Дед Мороз! Хочу настоящего дракона, чтобы летать 

на нем в школу. Но я понял, что эти драко-

ны где-то в лесу прячутся от людей, иначе 

их посадят в клетку. И даже Дед Мороз их 

не найдет. Поэтому теперь я хочу игрушеч-

ный поезд, который ездит по рельсам, и 

чтобы у него светились фары.
Никита, 7 лет

Дорогой Дедушка Мороз! 

Сильно надеюсь, что ты прочтешь 

это письмо, и за то, что я весь год хо-

рошо учился, подаришь мне Новый 

год, как в конце фильма «Один дома»: 

с большими подарками и множе-

ством развлечений. Еще хочу попро-

сить несколько игр для компьютера, 

меньше домашних заданий, путеше-

ствие для нашей семьи туда, где мы 

еще не были, ярких салютов и вкус-

ных мандаринов. Передай, пожалуй-

ста, родителям, чтобы на мой день 

рождения подарили мне котенка, я 

буду ухаживать за ним. Вот так.

Одиссей, 17 лет.

Орденом Искусств и Литературы 
(L’Ordre des Arts et des Lettres) 
Французской республики награждена 
главный библиограф Научной 
библиотеки Одесского национального 
университета имени Мечникова, 
кандидат исторических наук Елена 
Полевщикова. 

Эту высокую награду Е. В. Полев-
щиковой вручила посол Франции в 
Украине госпожа Изабель Дюмон. Тор-
жественная церемония состоялась в 
зале Одесского музея западного и вос-
точного искусства. Награда вручена с 
формулировкой: «За высокие научные 
достижения и вклад в развитие фран-
цузской культуры в мире.»

 — Понимаете, если бы не усилия 
госпожи Полевщиковой, всего коллек-
тива научной библиотеки одесского 
университета, бесценные сокровища 
человеческой мысли прошлых веков 
могли бы быть утрачены,  — поде-
лилась г-жа посол.  — Ведь хранение 
такой литературы требует очень опре-
деленных условий, в том числе темпе-
ратурных. И, конечно, огромных зна-
ний и любви к книгам!

Главное место в фондах Научной 
библиотеки ОНУ имени И.И. Мечни-
кова занимают престижные коллек-
ции: библиотека семьи Воронцовых, 
графа Строганова и других, в составе 
которых хранятся французские изда-
ния XVI столетия, ценнейшие книги и 
периодические издания.

В ответной благодарственной речи 
Елена Викторовна сказала:

 — Госпожа Посол, мне посчастли-
вилось работать в архивах Франции. 
Во время посещения этой прекрасной 
страны больше всего меня впечатли-
ло отношение и граждан, и общества 
в целом к своему культурному на-
следию. Понимание важности этого 
культурного наследия для интеллек-
туальной и нравственной жизнеспо-
собности нации. Поэтому меня особо 
тронула награда Министерства куль-
туры Французской республики, и я 

хочу выразить свою признательность 
вам, госпожа Посол, за ваше исключи-
тельное внимание и интерес к старин-
ным французским книгам. Благодарю 
Вас и посольство Франции в Украине! 

Бытует мнение, — напомнила  
Е. Полевщикова, — что библиотекари, 
библиографы  — скромные профессии. 
Но мы-то с вами знаем, что это профес-
сии привилегированные. Мы изучаем 
истинные сокровища  — старинные 
книги, уникальные документы, пред-
меты искусства. Я хочу выразить при-
знательность всем коллегам нашей 
библиотеки, моим наставникам, у 
которых я училась, и молодым сотруд-
никам. Многие годы я работаю в этой 
библиотеке с удовольствием, с вдохно-
вением, чувствуя поддержку и понима-
ние. Самый первый опыт в изучении 
французских книг был предпринят по 
инициативе директора научной библи-
отеки университета Марины Алексеев-
ны Подрезовой еще в 2000 году. Наши 
дальнейшие планы также связаны с 
французской книгой. Мы надеемся на 
поддержку администрации универси-
тета и ректора Игоря Николаевича Ко-

валя, как это было всегда. И благодарю 
всех за внимание и помощь. 

В коротком эксклюзивном интер-
вью для «Всемирных Одесских ново-
стей» госпожа посол Франции Изабель 
Дюмон отметила: 

 — Вы знаете, что отношения меж-
ду Францией и Одессой очень давние. 
Награды Французской республики для 
одесситов были в прошлом и будут 
еще. Когда в Париже принимается ре-
шение, что человек достоин награжде-
ния, тогда посольство с большой гор-
достью участвует в этой миссии. Орден 
нам присылают из Парижа. То, что 
делает госпожа Полевщикова  — это 
не только работа: это жизнь, это вдох-
новение. Так хранить то, что досталось 
нам от предков, не каждый может. ¿

Алла Гудзенко
Фото: Роман Полушкин

ФРАНЦУЗСКИЙ ОРДЕН  —  
У ОДЕССКОГО БИБЛИОТЕКАРЯ


